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all the previous opinions concludes with probability
that the country of Tamaliriga certainly covered Jaiya
and most probably Nagor Sri Dharmaraj, As regards the
name Tambralinga written in the inscription of Jaiya,
M. Coedes observes: " Tambra is a Prakritic form of
tamra, copper, still used in Singhalese. The meaning of
the expression Tamralinga is not very clear. Taking
lifhga in the sense of mark or character, Tgmralinga could
signify (the country) which has copper as its character-
istic, but I do not believe that copper has ever been reported
in the north of the Malaya peninsula. It can be supposed
also that the country derived its name from a 'linga of
copper* which had some celebrity," Probably copper has
no more to do with this name than with most of the
other place-names where Sanskrit has tamra\ we shall
explain this later on in connection with the name of
TSmralipti.
The alternation of tha preformatives kam-tam, which
we believe to have recognised in the names of Kam49ng-=^
Kamalanka, Karmaranga, Kamaranga, etc., and of Tarn*
Ung a Tamralioga, etc., appears to be reproduced on the
very soil of India, -in the region where we have already
noticed some ethnic couples differentiated only by the
preformatives. Kamarupa and Tamralipti seem to furnish
a new example.
The word kamar&pa, considered from the standpoint
of Sanskrit, is a regular compound, in current use, of
which the meaning is perfectly clear : kama, desire+rftpa
form. The association of the two words is not at all strange
as the Buddhist cosmology distinguishes in the universe
the world of Jcama, %&mad&atu and the world of rupa,
rupadhatu. The use of the term of kamarupa in literature
constantly indicates the faculty of metamorphosing